






































































































































































































































































132

Zubehör  •  Accessories  •  accessoires

Bohrerständer aus Aluminium als Instrumenten - Organi-
sator in Praxis und Labor. Die neuen Bohrerständer 
dienen zur Zusammenstellung von Instrumenten für 
Behandlungsmethoden und Präparations-Techniken.

Somit ist ein ergonomischer und hygienischer Behand-
lungs-ablauf möglich. Die Instrumente sind durch einen 
schwenkbaren Deckel vor dem Herausfallen gesichert. Alle 
Bohrerständer können gereinigt, desinfiziert und autoklaviert 
werden.

Instrumentenständer 
Die neuen Instrumentenständer sind komplett aus rostfreiem 
Stahl gefertigt und dadurch für alle Aufbereitungsarten geeig-
net. Die Reinigung und Desinfektion der Instrumente kann im 
Ständer entweder im Instrumentenbad oder auch im Ultra-
schallbad erfolgen.

Anschliessend erfolgt die Sterilisation im Autoclav. Die Instru-
mentenschäfte werden von universal Silikonstopfen gehalten 
und können daher nicht herhausfallen. Die Silikonstopfen 
erlauben die Aufnahme von FG- oder auch RA / HP-Instru-
menten.

Bur blocks 
The new bur blocks are manufactured entirely from stainless 
steel, making them suitable for all types of preparation. The 
instruments can be cleaned and disinfected in the block either 
in an instrument solution or also in an ultrasonic cleaner.

They are then sterilised in an autoclave. The instrument 
shanks are retained in position by universal silicone plugs and 
so cannot fall out. FG or RA contra-angle instruments can be 
inserted in the silicone plugs.

Support d’instruments rotatifs 
Les nouveaux supports sont entièrement réalisés en acier in-
oxydable et donc adaptés pour tous types de préparation. Le 
nettoyage et la désinfection des instruments rotatifs peuvent 
être réalisés soit dans le socle ou dans un bain ou encore 
dans un bain ultrasonique.

Ensuite, la stérilisation est entreprise dans un autoclave. Les 
tiges des instruments sont maintenues par des bouchons en 
silicone et ne tombent ainsi pas. Les bouchons en silicone 
maintiennent tout aussi bien les instruments rotatifs à tige FG 
que ceux à tige pour contre-angle.

Aluminium bur block for use as an instrument organizer 
in the dental practice and laboratory. The new bur blocks 
are used to compile sets of instruments for treatment 
procedures and preparation techniques.

This enables a more ergonomic and hygienic treatment pro-
cedure. A swivel lid prevents the instruments from falling out. 
All bur blocks can be cleaned, disinfected and sterilized in 
an autoclave.

Support en aluminium pour fraises comme séquenceur 
pour le cabinet et le laboratoire. Ce nouveau support 
pour fraises sert à composer un jeu d’instruments pour 
les diverses méthodes de traitement et les diverses 
techniques de préparation.

Ainsi, un déroulement parfaitement ergonomique et hygié-
nique du traitement est rendu possible. Un couvercle rabat-
table empêche les instruments de s’échapper et de tomber. 
Tous les supports pour fraises peuvent être nettoyés, désin-
fectés et stérilisés en autoclave.

Abmessungen / Dimensions 72 x 20 x 50mm

For 6 FG, HP or RA Instruments / max. lenght: 47mm

Abmessungen / Dimensions 72 x 20 x 40mm

For 6 FG or RA Instruments / max. lenght: 37mm

40610

Inhalt / Contents  8 Stk. / pcs.

40600 40601

40602

Abmessungen / Dimensions 61 x 25 x 30mm

For 12 FG or RA Instruments / max. lenght: 28mm

Abmessungen / Dimensions 42 x 25 x 30mm

For 8 FG or RA Instruments / max. lenght: 28mm

40603

40600 (without instruments)

41 x 25 x 28
10FG / 5RA

40500

41 x 25 x 28
10FG

40510

73 x 25 x 30
12FG / 6RA

40530

101 x 25 x 64
23HP

40580

Aluminium bur block
134°C

Abmessungen / Dimensions 72 x 20 x 50mm

For 6 FG, HP or RA Instruments / max. lenght: 47mm

134°C
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Polierer / Polisher / Polissoirs

Musterkoffer Zahnarzt mit 131 Instrumenten
Sample case dentist with 131 instruments
Présentoir dentistre avec 131 instruments

B x H x T = 350 x 310 x 60 mm

Order No. M25 Dentist

DentistOrder No. M15
Mustermappe mit 250 Stück Multilayer FG-Diamanten
Sample folder with 250 multilayer FG diamonds
Présentoir avec 250 fraises diamantées multi-couches FG

B x H x T = 200 x 320 x 15 mm

Hartmetallfräser / Tungsten carbide 
cutters / Fraises en carbure de tungstène

Mustermappe Labor
Sample case laboratory
Présentoir laboratoire

LaboratoryOrder No. M10

B x H x T = 200 x 320 x 35 mm
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Polierer / Polisher / Polissoirs

Musterkoffer Labor mit 113 Instrumenten
Sample case laboratory with 113 instruments
Présentoir laboratoire avec 113 instruments

B x H x T = 350 x 310 x 60 mm

LaboratoryOrder No. M20

Reinigungsstein 
Ein Sinterdiamant braucht etwas Pflege. Mit 
dem Reinigungsstein Nr. 9920 sollte der Sin-
terdiamant von Zeit zu Zeit abgezogen wer-
den. Sie erhalten dadurch immer eine sau-
bere und scharfe Schneidefläche.

Cleaning stone
Some maintenance is needed though. 
Please use our Cleaning Stone No. 9920, 
for the cleaning of your Sintered Diamond 
Instruments. It need not to be cleaned too 
often, but from time to time, this is very 
important to maintain clean and very sharp 
cutting edges.

Pierre de nettoyage 
Un instrument diamanté par frittage doit 
être entretenu. Nettoyez de temps en temps 
l‘instrument diamanté dans la masse avec 
la pierre de nettoyage référence 9920. Cela 
permet à l‘instrument de garder une partie 
travaillante propre et mordante.

Anwendung:
Der Reinigungsstein muss nass verwendet 
werden. Dazu den Block vor der Benutzung in 
Wasser einlegen, bis keine Blasen mehr auf-
steigen. Die Feuchtigkeit des Blocks verhin-
dert die Staubentwicklung und verbessert die 
Reinigungswirkung entscheidend.

Application:
The cleaning stone has to be wet when 
used. Place the stone in water until no 
more bubbles rise. The humidity of the 
block prevents the development of dust and 
improves the cleaning effect decisively.

Applications:
Pour son utilisation, la pierre de nettoyage 
doit être trempée. A cet effet, l‘immerger 
dans l‘eau jusqu‘au moment qu‘il n‘y ait plus 
de bulles. Le trempage de la pierre évite un 
dégagement de poussière et améliore le 
pouvoir de nettoyage.

Diamantierter Abrichtstein
Diamond dressing stone
Pierre dimantée de modelage

p 1

L mm 116 mm
ISO 
Order No. 4060

Diamantierter AbrichTstein 
Beidseitig belegt, zum Zentrieren und Zurich-
ten von Gummipolierern und Steinen.

Diamond dressing stone
For dressing, shaping and restoring of 
deformed abrasives, both sides coated.

Pierre diamantée de modelage
Garnie des deux côtés, pour centrer et dres-
ser les polissoirs en silicone et les pierres.

Reinigungsstein
Cleaning stone
Pierre de nettoyage

p 1

L mm 100 mm
ISO 
Order No. 9920
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Bestellbeispiel  •  order example  •  exemple de commande

Nummernsystem ISO 6360
Die ISO-Bestellnummer besteht aus einem 
festen Nummerncode, der Auskunft gibt über 
bestimmte instrumenten- und werkzeugbezo-
gene Daten, die eine eindeutige Identifizierung 
ermöglichen.

Numbering System ISO 6360
The ISO order number consists of a certain 
number code indicating specific instrument re-
lated data for clear identification.

Système de numéros ISO 6360
Le numéro de commande ISO est constitué 
d’un numéro de code fixe indiquant certaines 
caractéristiques propres aux instruments et 
outils permettant ainsi une identification claire.

Bestellmöglichkeiten
Sie können die Bestellung Ihres gewünschten 
Instrumentariums mit Hilfe der EDENTA 
Bestell-Nr. oder des ISO-Nummernsystems  
vornehmen.

Beide Möglichkeiten garantieren in der 
Vorgehensweise der Bestellbeispiele einen 
reibungslosen Ablauf Ihrer Bestellung bei 
EDENTA.

Ordering options
You are free to use the EDENTA order number 
or the ISO numbering system when placing an 
order. 

Smooth handling of your order is guaranteed 
in either way.

Options pour commandes
Vous pouvez faire vos commandes 
d’instruments en vous servant du numéro 
de référence EDENTA ou du système de 
numéros ISO.

Les 2 possibilités garantissent que l’exécution 
de votre ordre ne rencontrera aucun problème.

Shank L mm 10,0 10,0
ISO Order No. 

FG • 806 314 290 534...  G 879.314... 010 012

879

 
p  3

d 200.000

Figurnummer EDENTA
EDENTA Shape No.
No. de forme EDENTA

Anwendungs- u. Hygienesymbole
Application and hygiene symbols
Symbols pour l‘application et l‘hygiène

Strichzeichnung 1:1
Drawing 1:1

Silhouette 1:1

Farbmarkierung (Körnung)
Colour code (Grit size)
Code couleur (granulométrie)

Verpackungseinheit (3 Stück)
Contents (3 pieces)
Emballage (3 pièces)

ISO - Bestellnummer (+ Grösse)
ISO Ordernumber (+ Diameter)
No. de commande ISO (+ Taille)

Grösse
Diameter

Taille

Bestellnummer (+ Grösse)
Ordernummer (+ Diameter)

No. de commande (+ Taille)

Kopflänge
Head Length

Longueur partie travaillante

Drehzahl
Speed
Vitesse

Instrument / Werkzeug
Instrument / Tool
Instrument / outil

Werkstoff des Arbeitsteils
• Diamant, 
  galvanische Metallbindung

Material of the working part
• Diamond, 
  galvanic metal bond

Matériau de la partie travaillante
• Diamant, 
  liant galvanique

Schaft und Gesamtlänge
• FG, 19 mm
  nach ISO 1797

Shank and overall length
• FG, 19 mm
  according to ISO 1797

Tige et longueur totale
• FG, 19 mm
  selon ISO 1797

Form und Ausführung
• Torpedo zylindrisch
• grobe Körnung

Shape and design
• Cylindrical Torpedo
• Coarse grit

Forme et présentation
• Cylindre, à biseau
• gros grain

Nenngröße ISO 2157
• größter Durchmesser
   des Arbeitsteils (1/10 mm)

Nominal size ISO 2157
• Largest diameter of
   the working part (1/10 mm)

Taille ISO 2157
•	diamètre maximal
  	de la partie travaillante
	 (1/10 mm)

806 314 290534 016
➊ ➋➌ ➍ ➎

•
➊ ➍ ➋

➎

➌
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Nenngröße ISO 2157
• größter Durchmesser
   des Arbeitsteils (1/10 mm)

Nominal size ISO 2157
• Largest diameter of
   the working part (1/10 mm)

Taille ISO 2157
•	diamètre maximal
  	de la partie travaillante
	 (1/10 mm)

Alle Instrumente sind für Ihre spezifischen 
Anwendungen entwickelt und konstruiert. 
Unsachgemäßer Gebrauch führt zu Schä-
digungen an Geweben, vorzeitigem Ver-
schleiß, Zerstörung der Instrumente und 
einer Gefährdung des Anwenders, des Pa-
tienten oder Dritter.

Anwendungshinweise für rotierende 
zahnärztliche und chirurgische Instrumente

–	Ungünstige Instrumentenformen bewirken  
	 falsche Präparationsformen.

–	Zu hohe Drehzahlen bei zu 
	 grossen	Arbeitsteilen gefährden die Stabilität 
	 der Instrumente.

–	Zu hohe Drehzahlen in Zahnmarknähe 
 	 gefährden dessen Vitalität, gleiches gilt für  
	 unzureichende Kühltechnik.

–	Drehzahlangaben auf der Verpackung 
	 beachten.

–	Die Antriebssysteme müssen sich technisch 
	 in einem einwandfreien Zustand befinden. 
	 Ausreichende Wasserspraykühlung (min. 
	 50ml/min) am Arbeitsteil bei allen Drehzahlen 
	 über 1500 min-1 Sicherstellen.

–	Bei Instrumenten mit einer Gesamtlänge von 
	 >19 mm und einem Kopfdurchmesser >1.8 
	 mm (ISO -018) ist zusätzliche Aussen- 
	 kühlung erforderlich.

–	Die Benetzung der zu präparierenden 
	 Flächen darf nicht durch eine unkorrekte 
	 Absaugtechnik beeinträchtigt werden. Durch 
	 eine Sprayablenkung können Hitzeschäden 
	 verursacht werden.

–	Je nach Art der Präparation mit einer An- 
	 presskraft von 0.3 – 2N arbeiten.

–	Blockieren durch zu hohe Anpresskraft so- 
	 wie Verkanten und Hebeln sind zu vermei- 
	 den (erhöhte Bruchgefahr).

–	Instrumente ohne Gewaltanwendung, so tief 
	 wie möglich einspannen und auf festen Sitz 
	 prüfen.

–	Extrem spitze Instrumente  nutzen sich 
	 aufgrund ihres geringen Umfanges im 
	 vorderen Bereich schneller ab. Um eine 
	 Standzeitverringerung zu verhindern, sollte 
	 mit diesen Instrumenten besonders 
	 gefühlvoll, mit geringer Anpresskraft 
	 präpariert werden.

All instruments have been developed 
and constructed for their specific use. 
Improper use can lead to damage to the 
tissue, premature wear, destruction of the 
instruments, danger to the user, patient or 
third parties.

User Information for rotating dental and 
surgical Instruments 

–	Use of improper instruments can cause 
	 insufficient preparation results.

–	Excessive speeds while using instruments 
	 with overly large heads endanger the stability 
	 oft he instruments.

–	Excessive speeds applied near to the dental  
	 pulp can endanger its vitality. The same can 
	 be the result when using an inadequate 
	 supply of water spray.

–	Observe permissible speeds indicated on 
	 packaging.

–	The handpiece must be in proper working 
	 condition. The use of an adequate supply of 
	 water spray of a minimum of 50 ml/min on 
	 the working part is necessary in the 1500 
	 min-1 speed range to ensure reliable cooling 
	 of the material being worked on.

–	Additional external cooling is needed for 
	 Instruments with a total length of > 19 mm 
	 and a head diameter of 1.8 mm (ISO -018).

–	Moistening oft he surfaces to be prepared 
	 must not be impaired by an incorrect suction 
	 system. Deflection of the coolant jet can also 
	 cause heat related damage.

–	The recommended applied contact pressure 
	 range is 0.3 – 2 N (30 – 200 p) depending on 
	 the kind of preparation.

–	Avoid tilting, levering, or blocking the 
	 instruments up by using too much contact 
	 pressure (increased danger of fracture).

–	Insert the instruments as deeply as possible 
	 without excessive use of force into the chuck 
	 and check to ensure that they are secure.

–	Extremely tapered instruments will wear 
	 faster at the tip due tot he smaller size. To 
	 maintain the longevity of these instruments, 
	 careful preparation with less contact 
	 pressure is important.

Tous les instruments ont été développés 
et construits pour l’usage spécifique qui 
leur est destiné. Une utilisation inadéquate 
conduit à des endommagements des tissus, 
à une usure prématurée, la destruction 
des instruments et une mise en danger de 
l’utilisateur, du patient ou de tiers.

Recommandations pour le mode d’emploi 
des instruments dentaires et chirurgicaux

–	Les formes d’instruments non appropriées 
	 produisent des formes de préparation 
	 erronées.

–	Des vitesses de rotation trop hautes 
	 appliquées pour des parties travaillantes trop 
	 grandes provoquent un risque de stabilité 
	 des instruments.

–	Des vitesses de rotation trop hautes 
	 appliquées près de la mettent sa vitalité en 
	 danger. Le même risque s’effectue en cas 
	 d’un refroidissement insuffisant.

–	Respecter les vitesses de rotation 
	 recommandées sur l’emballage.

–	Les systèmes moteurs doivent être dans 
	 un parfait état technique. Contrôler en 
	 permanence le refroidissement suffisant (au 
	 minimum 50 ml/min) sur la partie travaillante 
	 en cas de vitesse de rotation dépassant 
	 1500 tours/min.

–	En cas des instruments dont la longueur 
	 totale est plus grande que 19 mm et dont le
	 diamètre de la partie travaillante est 
	 plus grand que 1.8 mm (ISO -018), un 
	 refroidissement extérieur supplémentaire est
	 obligatoire.

–	L’humidification des surfaces à préparer 
	 ne doit pas être atténuée par une mauvaise 
	 technique d’aspiration. Des déviations du 
	 spray risquent également de provoquer des 
	 dommages dus à la chaleur.

–	Selon la préparation, la force d’application se 
	 situe entre 0.3 et 2 N.

–	Eviter un blocage causé par une force 
	 d’application trop forte. Ne pas tordre ou 
	 utiliser comme levier (risque de rupture 
	 élevé).

–	Introduire les instruments avec précaution 
	 aussi loin que possible et vérifier leur fixation.

–	Les instruments extrêmement pointus 
	 s’usent plus vite à la pointe à cause de leur 
	 petite circonférence. Pour éviter une réduc- 
	 tion de longévité des instruments, nous re- 
	 commandons une application particulière- 
	 ment soigneuse avec une force d’application 
	 faible.
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–	Turboinstrumente ganzflächig anwenden. 

–	Rauhtiefen die mit einem Diamantbelag von 
	 >ISO 524 erzeugt wurden, müssen beseitigt 
	 werden.

–	Beschädigte, verbogene oder nicht mehr 
	 rund laufende Instrumente sind sofort 
	 auszusortieren und nicht mehr zu 
verwenden.

–	Je nach Art der Anwendung wird die 
	 Verwendung von Schutzbrillen empfohlen.

–	Vor dem erstmaligen Einsatz am Patienten 
	 und sofort nach jedem Gebrauch, müssen 
	 rotierende Instrumente desinfiziert, gereinigt, 
	 getrocknet und sterilisiert werden.

–	Wir empfehlen, Polierer bei 134°C / 2.1 bar; 
	 5 min. zu sterilisieren.

–	Um Kontaktbeschädigungen zu vermeiden, 
	 ist die Verwendung von Ständern notwendig.

– 	Die Verwendung falscher Desinfektionsmittel 
	 und/oder zu langes Verweilen im Desinfekti-	
	 onsmittel, kann zur Korrosion (erhöhte 
	 Bruchgefahr) und zu Verfärbungen, sowie 
	 zur Ablösung des Farbrings führen.

–	Für die Desinfektion von Silikonpolierern 
	 dürfen keine alkalischen Borerbäder verwen- 
	 det werden.

–	Polierer nicht in Alkohol einlegen!

–	Bürstchen / Flexi-Snap als Einmalprodukt 
	 verwenden!

–	Gebrauchsanweisung beachten
	 www.edenta.com

–	Apply Turbo instruments over their entire 
	  grinding surface.

–	Roughness obtained with a diamond coating 
	 >ISO 524 has to be finished.

–	Immediately remove any instruments that are 
	 damaged, bent or no longer run 
	 concentrically.

–	Depending on the application, the use of 
	 protective goggles is recommended.

–	Rotating instruments have to be disinfected, 
	 cleaned, dried and sterilised before the first 
	 application on the patient and immediately 
	 after every use.

–	Sterilisation for polishers at 134°C / 2.1 bar;  
	 5 min. is recommended.

–	The use of bur stands or trays is necessary  
	 to avoid contact damage.

– 	The use of inappropriate disinfectants and/ 
	 or keeping the instruments too long in the 
	 disinfectant can result in corrosion (increased 
	 danger of breakage) and discolouration oft  
	 he instruments or the colour coding can 
	 come off.

–	No alkaline disinfectant must be used for the 
	 disinfection of silicon rubber polishers.

–	Do not place polishers in alcohol!

–	Use brushes / Flexi-Snap as single-use 
	 products!

–	Observe the instructions for use
	 www.edenta.com

–	Appliquer les TURBO en toute la surface.

–	Des surfaces rugueuses produites par un 
	 grain de diamant supérieur à la norme ISO 
	 524 doivent être polies.

–	Eliminer immédiatement et ne plus utiliser 
	 des instruments endommagés, tordus, ou ne 
	 tournant plus de manière concentrique.

–	Selon l’application, il est conseillé de porter 
	 des lunettes de protection.

–	Avant de les utiliser sur les patients pour 
	 la première fois et immédiatement après 
	 leur usage, désinfecter, nettoyer, sécher et 
	 stériliser les instruments rotatifs.

–	En ce qui concerne la stérilisation des  
	 polissoirs, nous recommandons une 
	 température de134°C, une pression de 2.1 
	 bar et une durée de 5 min.

–	L’utilisation de supports est nécessaire pour 
	 éviter des dommages de contacts.

– 	L’utilisation de faux moyens de désinfection 
	 et/ou des durées d’immersion prolongées 
	 dans le moyen de désinfection risquent 
	 une corrosion (risque de rupture élevé) et un 
	 changement de couleur ainsi qu’un 
	 enlèvement de la bague de couleur.

–	Quant à la désinfection des polissoirs 
	 en silicone, il est déconseillé d’utiliser des 
	 solutions de désinfection alcalines.

–	Ne pas plonger les polissoirs dans l’alcool!

–	Utiliser des brossettes / Flexi-Snap à usage 
	 unique!

–	Observer les conseils d‘utilisation
	 www.edenta.com
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Lagerungs- und Aufbewahrungshinweise:

–	trocken, rekontaminationsgeschützt.
	 Grundsätzlich sind die Instrumente vor  
	 Chemikalien, Säuren, Hitze und extremen 
	 Temperaturschwankungen zu schützen.

–	Richtlinien vom Robert-Koch-Institut – 
	 Abschnitt E3 beachten (Anforderungen 
	 an die Hygiene in der Zahnmedizin), bzw. 
	 die in ihrem Land gültigen Rechts- und 
	 Hygienevorschriften!

–	Instrumente aus Stahl sind weder für die 
	 maschinelle Aufbereitung noch für den  
	 Dampfsterilisator geeignet. Es sollte auf ein 
	 entsprechendes Hartmetallinstrument  
	 umgestellt werden.

–	Einmalartikel (auf der Verpackung mit
	 gekennzeichnet) sind nicht 
	 für die Wiederverwendung 
	 zugelassen. Eine gefahrlose 
	 Anwendung kann bei einer erneuter  
	 Verwendung dieser Produkte nicht  
	 gewährleistet werden, da ein Infektionsrisiko 
	 besteht und /oder die Sicherheit der 
	 Produkte nicht weiter gegeben ist.

–	Das Ende der Produktlebensdauer wird 
	 grundsätzlich von Verschleiss und 
	 Beschädigung durch den Gebrauch 
	 bestimmt.

–	Farbeloxierte Aluminiumteile (z.B. Bur 
	 block 40500 bis 40580 und Retopin 
	 Mandrell) verlieren beim Einsatz üblicher 
	 Reinigungsverfahren sowie im RDG ihre 
	 Farbe. Bei der Aufbereitung sind speziell 
	 darauf abgestimmte Reinigungs- und 
	 Desinfektionsmittel zu verwenden

Storage and Keeping Conditions:

–	In dry conditions and protected against 
	 contaminants. Protect instruments in general 
	 against chemicals, acids, heat and extreme 
	 temperature variations. Do not use polishers 
	 after expiration date indicated.

–	Observe guidelines from Robert-Koch- 
	 Institut - ch. E3, (Hygiene Requirements 
	 in Dentistry) or the valid legal and 
	 hygiene regulations in the respective 
	 country!

–	Steel instruments are unsuitable for both 
	 mechanical preparation and the steam 
	 steriliser. They should be replaced by 
	 corresponding tungsten-carbide instruments.

–	Single-use products (identified on the 
	 packaging with   	  ) are not approved for 
	 reuse. Safe use cannot be guaranteed if 
	 these products are reused, as there is the 
	 risk of infection and/or the products are no 
	 longer safe to use.

–	The end of the product’s service life is 
	 generally determined by wear and damage 
	 due to use.

–	Colour-anodised aluminium units (e.g. Bur 
	 block 40500 to 40580 and Retopin mandrel) 
	 lose their colour during use of standard 
	 cleaning procedures and in a cleaning and 
	 disinfection machine. Cleaning and 
	 disinfectant agents, which are specifically 
	 designed for these materials should be used 
	 during preparation.

Recommandations pour le stockage et le
dépôt:

–	Sec, protégé contre la Rekontamination. En 
	 général, il est nécessaire de protéger les 
	 instruments contre des produits chimiques, 
	 des acides, la chaleur et des différences de 
	 température trop importantes.

–	Respecter les recommandations de 
	 l’institut Robert-Koch – Paragraphe E3 
	 (exigences en matière d’hygiène en 
	 odontologie) ou les normes légales 
	 d’hygiène en vigueur dans votre pays!

–	Les instruments en acier ne sont pas 
	 adaptés pour subir une préparation 
	 mécanique ni une stérilisation en autoclave. 
	 Il faut recourir à un instrument analogue au 
	 carbure.

–	Les articles à usage unique (identifiés sur
	 l’emballage par le sigle    ) ne sont pas 
	 homologués pour être réutilisés. Une 
	 utilisation en toute sécurité ne peut pas être 
	 assurée en cas d’une réutilisation de ces 
	 produits puisqu’un risque infectieux existe 
	 et / ou parce que la sécurité d’emploi de ces 
	 produits n’est pas assurée.

–	La durée de vie des produits dépend 
	 essentiellement de l’usure et des 
	 endommagements directement liés à leur 
	 utilisation.

–	Les pièces en aluminium anodisé (par ex. 
	 Bur block 40500 à 40580 et mandrin 
	 Retopin) se décolorent lors d’un processus 
	 de nettoyage usuel ou en étant traité dans 
	 un thermo-désinfecteur. Pour réaliser leur 
	 préparation il faut utiliser des produits de 
	 nettoyage et de désinfection spécifiques.
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Anwendungshinweise
Polierer / Bürsten

–	Um die Hitzeentwicklung zu minimieren, nur 
	 mit leichtem Anpressdruck polieren.

–	Immer mit kreisförmigen Bewegungen 
	 polieren.

–	Um Hochglanz zu erzielen sollten bei 
	 mehrstufigen Poliersystemen alle Stufen 
	 nacheinander verwendet werden.

–	Tragen einer Schutzbrille wird empfohlen.

Wurzelkanalinstrumente

–	Instrumente in aufsteigender Reihenfolge 
	 verwenden.

–	Keine Größe überspringen.

–	Kleine Größen werden stark beansprucht, 
	 daher nur einmal einsetzen.

–	Große Größen nicht für stark gekrümmte 
	 Kanäle geeignet = Bruch- und Perforations 
	 gefahr.

–	Instrumente nach jeder Behandlung 
	 sorgfältig auf Verschleiß und Verformung 
	 überprüfen.

–	Patienten vor Aspiration schützen. 
	 Instrumente durch Kofferdam, Kettchen oder 
	 Faden sichern.

–	Regelmäßiges Entfernen von Dentinspänen 
	 verhindert das Zusetzen der Schneiden, 
	 regelmäßige Spülung mit 2,5% NaOCI- 
	 Lösung nach jedem Instrumenteneinsatz.

–	Instrumente, die zur Aufbereitung von stark 
	 gekrümmten Kanälen verwendet werden, 
	 sollten nach einmaliger Anwendung 
	 ausgetauscht werden.

Instrumente für Handgebrauch

Nervnadeln 9107 (Exstirpationsnadeln)
–	Stoßend in den Kanal einführen und nach 
	 einer Drehbewegung von 180° herausziehen.

K-Bohrer 171
–	Stoßende / drehende Bewegung im 
	 Uhrzeigersinn max. 90°.

K-Feilen 173
–	Feilende Bewegung, max. 45° im 
	 Uhrzeigersinn. Aufbereitungsmethoden, z.B. 
	 step back, step down, balanced force.

Hedstroem-Feilen 174
–	Stoß- und Zugbewegung ohne Drehung. Bei 
	 drehender Bewegung besteht Gefahr des 
	 Einklemmens der scharfen Schneiden. 
	 Wurde der Kanal mit K-Bohrern oder KFeilen 
	 erweitert, sollte die danach 
	 eingesetzte Hedstroem-Feile eine Grösse 
	 kleiner oder gleich sein.

Recommendations for use
Polishers / Brushes

–	Apply low contact pressure in order to  
	 minimize heat generation.

–	Polish with circling movements.

–	In order to achieve a high-shine polish, for 
	 multiple step polishing procedures all 
	 polishers are to be used in the indicated 
	 sequence.

–	Eye protection is recommended.

Endodontic instruments

–	Use instruments ascending in size.

–	Don‘t omit a size.

–	As small instruments are more sensitive to 
	 strain they should be used only once.

–	Large sizes are not suited for curved canals 
	 = risk of breakage and perforation.

–	Please check the instruments after each use 
	 for wear and deformation.

–	Protect patients against aspiration. Use 
	 rubberdam, secure instruments with safety 
	 chain or cord.

–	Frequent removal of dentine chips eliminates 
	 clogging of the blades. Rinse instruments in 
	 2.5% NaOCl-solution after each use.

–	Instruments which are used for the 
	 preparation of extremely curved canals 
	 should be used only once.

Hand instruments

Nerve broaches 9107 (extirpation needle)
–	Push into canal and pull out with a rotary 
	 motion of 180°.

K-burs 171
–	Reaming motion in clockwise direction, max. 
	 90°.

K-files 173
–	Filing motion in clockwise direction, max. 
	 45°. Usual methods, step back, step down, 
	 balanced force technique.

Hedstroem-files 174
–	Pushing and pulling motion without rotation. 
	 Rotational motion would increase the risk of 
	 jamming of the sharp blades. In case the 
	 canal has been enlarged with K-burs or 
	 K-files, the Hedstroem file used subsequently 
	 should be of smaller or same size.

Mode d’emploi
Polissoirs / Brosses

–	Pour limiter l’échauffement, ne polir qu’avec 
	 une pression d’application modérée.

–	Toujours polir en exerçant des mouvements 
	 circulaires.

–	Pour obtenir un état brillant il faut respecter 
	 l’ordre des étapes des systèmes de 
	 polissage à étapes successives.

–	Le port de lunettes de protection est 
	 recommandé.

Instruments canalaires

–	Utiliser les instruments dans l’ordre 
	 croissant.

–	Ne pas sauter une taille.

–	Les petites tailles sont soumises à de fortes 
	 contraintes et ne doivent être utilisées 
	 qu’une seule fois.

–	Les grandes tailles ne sont pas adaptées 
	 pour traiter les canaux fortement incurvés = 
	 risque de fracture et de fausse route.

–	Contrôler soigneusement les instruments 
	 après chaque traitement en recherchant les 
	 signes d’usure et les déformations.

–	Protéger les patients contre le risque 
	 d’aspiration. Assurez la sécurité au moyen 
	 de la digue, d’une chaînette ou d’un fil.

–	L’élimination régulière des copeaux de 
	 dentine évite le bourrage des lames. 
	 Réaliser après chaque utilisation 
	 d’instrument un rinçage avec une solution de
	 NaOCl à 2,5 %.

–	Les instruments ayant servis à la préparation 
	 de canaux fortement incurvés doivent être 
	 remplacés d’office après une unique 
	 utilisation.

Instruments Manuels

Tire-nerfs 9107 (instruments pour extirpation) 
–	Introduire dans le canal en poussant puis 
	 retirer après avoir effectué une rotation de 
	 180°.

Limes K 171
–	Mouvement de poussée / rotation, de 90° 
	 maximum dans le sens des aiguilles de la 
	 montre.

Limes K 173
–	Mouvement de limage, avec 45° maximum 
	 de rotation dans le sens des aiguilles de la 
	 montre. Méthodes de préparation, par ex. : 
	 stepback, step down, balanced force.

Limes Hedstroem 174
–	Mouvement de poussée et de retrait sans 
	 rotation. En cas de rotation il y a un risque 
	 de coincement des lames tranchantes. Si le
	 canal a été préalablement élargi à l’aide de
	 forets ou de limes K, les limes Hedstroem à 
	 utiliser doivent avoir une taille en dessous ou 
	 être de la même taille.

Gebrauchsempfehlungen  •  Instructions for use  •  MODE D’EMPLOI
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Instrumente für den maschinellen Einsatz

Gates
–	Winkelstück grün, 450 - 800 min-1. Zum 
	 Aufbereiten des koronalen Teils des 
	 Wurzelkanals, vor oder nach dem Einsatz 
	 von Feilen oder K-Bohrern.

Peeso
–	Winkelstück grün, 800 - max. 1200 min-1. 
	 Nur zum Freilegen der Kanaleingänge und 
	 zur Erweiterung des koronalen Teils 
	 verwenden.

Wurzelkanalerweiterer
–	Winkelstück grün, 800 - max. 1200 min-1. 
	 Zur Präparation des Wurzelkanaleingangs 
	 und Erweitern des koronalen Teils.

Instrumente für die Wurzelfüllung

Wurzelfüller Typ „L“ 178 / 178S
–	Winkelstück grün. Wurzelfüller in Füllmaterial 
	 eintauchen, bei ausgeschaltetem 
	 Winkelstück vorsichtig bis nahe Apex 
	 einführen, dann mit 800 min-1 Füllmaterial 
	 einrotieren und dabei das Instrument 
	 langsam herausziehen.

Engine instruments

Gates
–	Green contra-angle, 450 - 800 min-1. For 
	 preparation of the coronal portion of the root 
	 canal, before or after the use of files or 
Kburs.

Peeso
–	Green contra-angle, 800 - max. 1200 min-1. 
	 Only to be used for opening the canal 
	 entrance and for reaming the coronal portion.

Root Canal reamer
–	Contra angle, green 800 - max. 1200 min-1. 
	 For preparation of the root canal entrance 
	 and enlarging the coronal portion.

Instruments for root filling

Root fillers Typ „L“ 178 / 178S
–	Green contra-angle. Carefully insert root 
	 filler into filling material while the contra-angle 
	 is switched off. Stop just before reaching the 
	 apex, then start the contra-angle and rotate 
	 the filling material in at a speed of max. 800 
	 min-1 and slowly pull out the instrument.

Instruments pour une utilisation avec un moteur

Gates
–	Contre-angle vert, 450 à 800 min-1. Pour la 
	 préparation de la partie coronaire du canal 
	 avant ou après l’utilisation de limes ou de 
	 forets K.

Peeso
–	Contre-angle vert, 800 à 1200 min-1 
	 maximum. Uniquement pour dégager les 
	 entrées des canaux et pour élargir la partie 
	 coronaire du canal.

Alésoirs mécaniques pour canaux
–	Contre-angle vert, 800 à 1200 min-1 
	 maximum. Pour la préparation de l’entrée 
	 canalaire et l’élargissement de la partie 
	 coronaire du canal.

Instruments pour l’obturation canalaire

Bourre-pâte type „L“ 178 / 1785
–	Contre-angle vert. Plonger le bourre-pâte 
	 dans le matériau d’obturation. Introduire 
	 sans rotation et avec précaution jusqu’à 
	 proximité de l’apex puis mettre en rotation à 
	 800 min-1 pour déposer le matériau puis 
	 retirer lentement l’instrument toujours en 
	 rotation.

NT Endo-Feilen
–	Die zulässige maximale Drehzahl von 
	 300/min unbedingt einhalten, eine 
	 Überschreitung kann zu Instrumenten- 
	 Brüchen führen.

–	Verwenden Sie einen Endomotor mit 
	 einstellbarem Drehmoment.

–	Maximales Drehmoment 1,5 Ncm bis 1,8 
	 Ncm für Instrumente mit Konizität .04. 
	 Maximales Drehmoment 2,4 Ncm bis 2,9 
	 Ncm für Instrumente mit Konizität .06.

Aufbereitungssequenz (Crown-down-
Methode)
–	Geraden koronalen Zugang mit Feile Nr. 10 
	 präparieren.

–	Mit einem K-Instrument zum Handgebrauch 
	 010/015 den Gleitpfad anlegen, Arbeitslänge 
	 (AL) bestimmen.

–	Mit einer Feile .06 und einer Feile .04 etwa 3 
	 mm kürzer, als die Arbeitslänge (AL) 
	 aufbereiten.

–	Anschließend apikale Aufbereitung mit einer 
	 Feile .06 und einer Feile .04 abschließen.

NT Endo-Files
–	Adhere strictly to the maximum permissible 
	 speed of 300 r.p.m. as exceeding this speed 
	 may cause fracturing.

–	Use an endomotor-handpiece with 
	 controllable torque.

–	Maximum torque for .04 taper version: 1.5 - 
	 1.8 Ncm. Maximum torque for .06 taper 
	 version: 2.4 - 2.9 Ncm.

Preparation sequence (crown-down
technique)
–	Prepare straight coronal canal access region 
	 using file No. 10.

–	Create the guide path using a No. 010/015 K 
	 manual file and determine the working length 
	 (WL).

–	Then prepare to approx. 3 mm short of the 
	 working length (WL) using a No. 06 and No. 
	 04 file.

–	Apical finishing then follows using a No. 06 
	 and No. 04 file.

Limes NT Endo
–	Respecter absolument la vitesse de rotation 
	 maximale admissible de 300 t/min. Un 
	 dépassement peut engendrer le bris des 
	 instruments.

–	Utilisez un moteur endo à couple réglable.

–	Couple maximal de 1,5 Ncm à 1,8 Ncm pour 
	 les instruments à conicité .04. Couple 
	 maximal de 2,4 Ncm à 2,9 Ncm pour les 
	 instruments à conicité .06.

Séquence de préparation (méthode 
Crowndown)
–	Préparer une voie d’accès coronaire 
	 rectiligne à l’aide de la lime n° 10.

–	Réaliser le débridage primaire à l’aide d’un 
	 instrument manuel K de 010/015 et 
	 déterminer la longueur de travail.

–	Assurer la préparation en utilisant une lime 
	 .06 ou une lime .04 environ tout en restant à 
	 3 mm de distance par rapport à la longueur 
	 de travail.

–	Réaliser ensuite la préparation apicale finale 
	 à l’aide d’une lime .06 et d’une lime.
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Herstellerinformation
Manufacturer information
Informations du fabricant

www.edenta.com

Herstellerinformationen (B31)
Medizinprodukte Semikritisch B
Zur Wiederaufbereitung von resterilisierbaren Instrumenten 
in der Zahnärztlichen Praxis für Anwender mit entspre-
chender Qualifikation gemäss DIN EN ISO 17664.

            www.edenta.com

Downloadcenter => Anwendungs- und Sicherheitshinweise

Herstellerinformationen (B30)
Medizinprodukte Kritisch B
Zur Wiederaufbereitung von resterilisierbaren Instrumenten 
in der Zahnärztlichen Praxis für Anwender mit entspre-
chender Qualifikation gemäss DIN EN ISO 17664.

            www.edenta.com

Downloadcenter => Anwendungs- und Sicherheitshinweise

Informations du fabricant (B31)
Produits médicaux semi critiques B
Pour le traitement des instruments restérilisables utilisés en 
odontologie à destination des utilisateurs disposant d‘une qua-
lification appropriée conforme à la norme DIN EN ISO 17664.

            www.edenta.com

Téléchargements => Consignes d’utilisation et de sécurité

Informations du fabricant (B30) 
Produits médicaux critiques B
Pour le traitement des instruments restérilisables utilisés en 
odontologie à destination des utilisateurs disposant d‘une qua-
lification appropriée conforme à la norme DIN EN ISO 17664.

            www.edenta.com

Téléchargements => Consignes d’utilisation et de sécurité

Manufacturer information (B31)
Medical devices semi-critical B
For re-processing resterilisable instruments in the dental 
practice for users with appropriate qualification according to 
DIN EN ISO 17664.

            www.edenta.com

Downloadcenter => Instructions for use and safety guidelines

Manufacturer information (B30) 
Medical devices critical B
For re-processing resterilisable instruments in the dental 
practice for users with appropriate qualification according to 
DIN EN ISO 17664.

            www.edenta.com

Downloadcenter => Instructions for use and safety guidelines
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Le indicazioni dettagliate per il trattamento econdo 
DIN EN ISO 17664 sono disponibili nel sito
www.edenta.com

Indicaciones detalladas de utilización según DIN 
EN ISO 17664
www.edenta.com

Recomendações de preparação pormenorizadas 
segundo DIN EN ISO 17664
www.edenta.com

Manual Preparation
Manufacturer’s information on the reprocessing of resterilisable instruments in accordance with DIN EN ISO 17664 and the recommendations of the RKI Robert Koch Institute).

1	 Pre-cleaning
	 - Place the instruments in an aldehyde-free cleaning/ disinfection solution (e.g. in a bur cleaning stand) immediately after use. Alkaline solutions
	   should not be used for the disinfection of polishers and ceramic abrasives. Adhere to the manufacturer’s instructions for concentration and reac-
	   tion time.

2	 Cleaning / Disinfection
	 - Rinse rough contamination under clean running water and remove using a hard plastic brush.
	 - Clean and disinfect the instruments using a suitable agent (adhere to the manufacturer’s instructions for concentration and reaction time), pre-
	   ferably in an ultrasonic cleaner at max. 45°C (risk of protein coagulation). Place the instruments in a suitable instrument holder (instruments
	   should not come into contact).
	 - As the vibrations in the ultrasonic cleaner can be absorbed by thematerials of the polishers and ceramic abrasives, these should only be prepa-
	   red in an instrument bath using a suitable alcohol-free solution.
	 - After the reaction time, thoroughly rinse the disinfectant residue from the instruments with clean, running water (use of fully desalinated water in
	   the final rinse stage prevents spots).
	 - Start the appropriate programme.
	 - The use of fully desalinated water in the final rinse stage prevents spots.

3	 Drying
	 - Dry instruments and remove residual moisture –if there is any –(preferably with clean, dry compressed air). Concentrate particularly on areas
	   that are difficult to access.

4	 Visual check
	 Check for cleanness and integrity
	 - if there is visible residual contamination, repeat cleaning and disinfection.
	 - discard faulty instruments (missing diamond coating, blunt/ chipped blades, fractured work sections, corroded surfaces, bent instruments etc.)

5	 Steam sterilisation in the
	 fractional vacuum precess
	 (Machine complies with EN 13060, Class B)

	 - Instruments unpacked in a suitable instrument holder.
	 - Fractional pre-vacuum (4 times).
	 - Sterilisation temperature 134°C.
	 - Hold time 5 minute (full cycle).
	 - Drying time 10 minutes.

Steam sterilisation in the
fractional vacuum precess
(Machine complies with EN 13060, Class B)

- Instruments packed in suitable packaging for sterilising goods
  (see DIN 58952/53 and EN 868).
- Fractional pre-vacuum (4 times).
- Sterilisation temperature 134°C.
- Hold time 5 minute (full cycle).
- Drying time 10 minutes.

6	 Storage
	 - Store protected from dust, moisture and recontamination and observe the storage periods (see DIN 58953).

Instruments semi-critical B
Non-invasive use
Instruments come into contact with mucosa or pathologically 
changed skin.
This manufacturer’s information applies for all instruments, which 
are used for the following non-invasive (preventive/ restorative, 
dental prosthetic/ orthodontic treatments) measures:
these are polishers, ceramic abrasives, rotary ceramic, tungsten 
and diamond instruments used for cavity and crown preparations, 
for filling removal and preparation or for crown cutting.

Instruments critical B
Invasive use
Instruments, which penetrate the skin or mucosa and consequent-
ly come into contact with blood, inner tissues or organs, including 
wounds.
This manufacturer’s information applies for all instruments, which 
are used for surgical, periodontal or endodontic measures:
these are tungsten-carbide and diamond rotary instruments and 
also rust-proof stainless steel or ceramic instruments as well as 
steel or nickel-titanium root canal instruments (including manual 
root canal instruments).

The following sterilisation in a steam steriliser must always be com-
pleted with manual preparation of the instruments!!!

The following sterilisation in a steam steriliser must always be com-
pleted with manual preparation of the instruments!!!

! Note !
New instruments supplied non-sterile must be prepared before initial use.

Steel instruments are unsuitable for both mechanical preparation and the steam steriliser. They should be replaced by corresponding 
tungsten-carbide instruments.

Single-use products (identified on the packaging with      ) are not approved for reuse.

FlexiSnap mandrelsare reusable, can be used in a CDM and are steam sterilisable. FlexiSnap discs are single-use products and can only 
be manually (unsuitable for CDM and steam steriliser) disinfected using a suitable disinfectant (e.g. HELVEMED Instrument Forte)before 
initial use.

Colour-anodised aluminium units (e.g. Bur block 40500 to 40580 and Retopin mandrel) lose their colour during use of standard cleaning 
procedures and in a CDM. Cleaning and disinfectant agents, which are specifically designed for these materials (e.g. HELVEMED Instrument 
Thermo EC), should be used during preparation.
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Ausführliche Aufbereitungsempfehlung nach
DIN EN ISO 17664
www.edenta.com

Detailed recommendations for preparation in 
accordance with DIN EN ISO 17664
www.edenta.com

Les recommandations d’utilisation détaillées 
répondent à la norme DIN EN ISO 17664
www.edenta.com

Mechanical Preparation
Manufacturer’s information on the reprocessing of resterilisable instruments in accordance with DIN EN ISO 17664 and the recommendations of the RKI Robert Koch Institute).

1	 Pre-cleaning
	 - Place the instruments in an aldehyde-free cleaning/ disinfection solution (e.g. in a bur cleaning stand) immediately after use. Alkaline solutions
	   should not be used for the disinfection of polishers and ceramic abrasives. Adhere to the manufacturer’s instructions for concentration and reac-
	   tion time.

2	 Cleaning / Disinfection
	 - Rinse the instruments under clean, running water before mechanical preparation to ensure that no residue of the cleaning/ disinfection solution
	   gets into the machine.
	 - Instruments should not come into contact during cleaning, therefore place in a suitable instrument holder.
	 - Place the instrument holder (the instrument holder should be placed in the cleaning and disinfection machine with the lid open) in the cleaning
	   and disinfection machine (CDM), so that the spray jet is targeted directly onto the instruments.
	 - Use suitable agent and dosage according to the information on the label and the CDM manufacturer’s instructions.
	 - Start the appropriate programme.
	 - The use of fully desalinated water is recommended in the final rinse stage to prevent spots.

3	 Drying
	 - When the programme is finished, take the instruments out of the CDM and remove residual moisture –if there is any –(preferably with clean, dry
	   compressed air). Concentrate particularly on areas that are difficult to access.

4	 Visual check
	 Check for cleanness and integrity
	 - if there is visible residual contamination, repeat cleaning and disinfection.
	 - discard faulty instruments (missing diamond coating, blunt/ chipped blades, fractured work sections, corroded surfaces, bent instruments etc.)

5	 Steam sterilisation in the
	 fractional vacuum precess
	 (Machine complies with EN 13060, Class B)

	 - Instruments unpacked in a suitable instrument holder.
	 - Fractional pre-vacuum (4 times).
	 - Sterilisation temperature 134°C.
	 - Hold time 5 minute (full cycle).
	 - Drying time 10 minutes.

Steam sterilisation in the
fractional vacuum precess
(Machine complies with EN 13060, Class B)

- Instruments wrapped in suitable packaging for sterilising goods (see
  DIN 58952/53 and EN 868).
- Fractional pre-vacuum (4 times).
- Sterilisation temperature 134°C.
- Hold time 5 minute (full cycle).
- Drying time 10 minutes.

6	 Storage
	 - Store protected from dust, moisture and recontamination and observe the storage periods (see DIN 58953).

Instruments semi-critical B
Non-invasive use
Instruments come into contact with mucosa or pathologically 
changed skin.
This manufacturer’s information applies for all instruments, which 
are used for the following non-invasive (preventive/ restorative, 
dental prosthetic/ orthodontic treatments) measures:
these are polishers, ceramic abrasives, rotary ceramic, tungsten 
and diamond instruments used for cavity and crown preparations, 
for filling removal and preparation or for crown cutting.

Instruments critical B
Invasive use
Instruments, which penetrate the skin or mucosa and consequent-
ly come into contact with blood, inner tissues or organs, including 
wounds.
This manufacturer’s information applies for all instruments, which 
are used for surgical, periodontal or endodontic measures:
these are tungsten-carbide and diamond rotary instruments and 
also rust-proof stainless steel or ceramic instruments as well as 
steel or nickel-titanium root canal instruments (including manual 
root canal instruments).

Subsequent sterilisation in a steam steriliser can be omitted with 
verifiable disinfection in a cleaning and disinfection machine!!!

The following sterilisation in a steam steriliser must always be com-
pleted with critical B instruments!!!

! Note !
New instruments supplied non-sterile must be processed before initial use.

Steel instruments are unsuitable for both mechanical preparation and the steam steriliser. They should be replaced by corresponding 
tungsten-carbide instruments.

Single-use products (identified on the packaging with      ) are not approved for reuse.

FlexiSnap mandrelsare reusable, can be used in a CDM and are steam sterilisable. FlexiSnap discs are single-use products and can only 
be manually (unsuitable for CDM and steam steriliser) disinfected using a suitable disinfectant (e.g. HELVEMED Instrument Forte)

Colour-anodised aluminium units (e.g. Bur block 40500 to 40580 and Retopin mandrel) lose their colour during use of standard cleaning 
procedures and in a CDM. Cleaning and disinfectant agents, which are specifically designed for these materials (e.g. HELVEMED Instrument 
Thermo EC), should be used during preparation.
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Zur Angabe des bestimmungsgemässen Gebrauchs werden Symbole verwendet.
Pictographs will appear to indicate the specific use of the instrument.
Pour indiquer les utilisations spécifiques, des pictogrammes sont utilisés.

Ultraschall
Ultrasonic bath
Ultrasons

Thermodesinfektor
Washer disinfektor
Thermodésinfecteur

Thermodesinfektor nicht anwenden
Washer disinfektor do not apply
Thermodésinfecteur ne pas appliquer

Autoklav
Autoclave
Autoclave

Autoklav nicht anwenden
Autoclave do not apply
Autoclave ne pas appliquer

Kavitätenpräparation
Cavity preparation
Préparation cavitaire

Kronenpräparation
Crown preparation
Préparation coronaire

Aufbohren alter Füllungen
Borsing of old fillings
Retrait des vieilles obturations

Kronentrennen
Crown separating
Séparation des couronnes

Füllungsbearbeitung
Filling process
Préparation des obturations

Wurzelkanalaufbereitung
Root canal treatment
Traitement endodontique

Stiftsysteme
Pin technique
Systèmes de reconstitution

Prophylaxe
Prophylaxis
Prophylaxie

Wurzelglättung
Root smoothening
Surfacage radiculaire

KFO
Orthodontic treatment
Traitement orthodontique

Kieferchirurgie
Jaw surgery
Chirurgie maxillo - faciale

Implantologie
Implantology
Implantologie

Bestellnummer
Order No.
No d‘ordre

REF

ISO - Nummer
ISO No.
No ISO

ISO

maximal zulässige Drehzahl
Maximum permissible speed
Vitesse de rotation maximale permise

Gebrauchsanweisung beachten
Observe the instructions for use
Observer les conseils d‘utilisation
www.edenta.com

dmax.

Drehzahlempfehlung
Speed recommendation
Vitesse de rotation recommandée

dopt.

Kunststofftechnik
Acrylic technique
Résines acryliques

Modellherstellung
Model fabrication
Fabrication des modèles

Kronen-/ Brückentechnik
Crown and bridge technique
Couronnes et bridges

Modellgußtechnik
Model casting technique
Technique de la coulée sur modèle

Lotnummer - ermöglicht die Rückverfolgbarkeit der entsprechenden Produktionscharge
Lot number - for traceability of the respective production batch
No du lot - rend possible l‘identification de la charge de procuction

LOT

Occlusalbearbeitung Legierungen
Adjusting occlusal surfaces - Alloys
Finition occlusale des alliages

Occlusalbearbeitung Keramik
Adjusting occlusal surfaces - Porcelain
Finition occlusale des céramiques

Verblend- und Keramiktechnik
Acrylic and porcelain facings
Technique de recouvrement et tech-
nique céramique

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Frästechnik
Milling Technique
Technique de fraisage

Einmalgebrauch
Single-use
Usage unique

Mit Wasserspray benutzen
To use with waterspray
Utiliser avec de l´eau

p
Verpackungseinheit
Contents
Emballage

Spitze nicht schneidend
Non cutting tip
Pointe mousse, non coupante

Sicherheitsfase
Safety chamfer
Chanfrein de sécurité

Runde Kante
Rounded edges
Bord arrondi

Ohne Wasserspray
Without waterspray
Sans jet d‘eau

Medizinprodukt
Medical product
Produit médical

Herstellungsdatum
Date of manufacture
Date de fabrication

Hersteller
Manufacturer
Fabricant

Fusspflege und Podologie
Pedicure and podiatry
Pédicurie et podologie2019-09

134°C

134°C



147

Index  •  Index  •  Index

REF - Nr.	 ISO - Nr. REF - Nr.	 ISO - Nr. REF - Nr.	 ISO - Nr. REF - Nr.	 ISO - Nr.
Seite
Page

Seite
Page

Seite
Page

Seite
Page

		  1		 001001	 68
AS	 01		 243505	 37
BAMBINO		 --	 86
C		 1		 001001	 40
C		 1	S	 001003	 40
C		 1	SX	 001190	 40
C		 1	SXN	 004009	 40
C		 1	SDR	 004005	 40
GSD	 1		 411534	 62
H		 1		 001001	 45
H		 1	SNL	 001003	 61, 114
KS0			  143524	 84
KS0F			  143514	 84
KS1			  143544	 84
KS1L			  143544	 84
KS2			  143544	 84
KS3			  143544	 84
TM	 05		 --	 88
TM	 10		 --	 88
TM	 15		 --	 88
TM	 20		 --	 88
		  2		 010001	 68
AS	  02		 161505	 37
C		 2		 010001	 41
DS	 2		 --	 106
CDS	 2		 --	 106
FDS	 2		 --	 106
H		 2		 010001	 45
PDS	 2		 --	 105
PCDS	 2		 --	 105
PFDS	 2		 --	 105
PFXDS	 2		 --	 105
PCXDS	 2		 --	 105
PXDS	 2		 --	 105
AS	 03		 171505	 37
CDS	 3		 --	 105
CXDS	 3		 --	 105
DS	 3		 --	 105
FDS	 3		 --	 105
FXDS	 3		 --	 105
PDS	 3		 --	 105
PCDS	 3		 --	 105
PFDS	 3		 --	 105
PCXDS	 3		 --	 105
PFXDS	 3		 --	 105
PXDS	 3		 --	 105
AS	 04		 110505	 37
C		 4	AK	 138019	 42
C		 4	AKL	 139019	 42
NT-	 04		 --	 119
AS	 05		 013505	 37
AS	 06		 001505	 37
CDS	 6		 --	 105
DS	 6		 --	 105
FDS	 6		 --	 105
NT-	 06		 --	 119
C		 7	L	 234006	 41
H		 7		 232001	 45
H		 7	PC	 232008	 47
T		  7	X	 232019	 48
T		  7	XL	 234019	 48
M		 10			  133
ST-	 10		 --	 119
SF-SET	 1			  108
SF-M				   108
SF-F				   108
SF-SF				   108
SF-SS				   108
SF-H				   108-110
AS	 11		 243505	 37
AS	 12		 161505	 37
AS	 13		 171505	 37

AS	 14		 110505	 37
AS	 15		 013505	 37
M		 15			  133
AS	 16		 001505	 37
AS	 17	SO		  37
AS	 18	SO		  37
		  20		 Retopin	 128
M		 20			  134
		  21		 107006	 68
C		 21		 107006	 41
C		 21	R	 137006	 41
H		 21		 107006	 45
H		 21	R	 137006	 45
T		  21	X	 107019	 48
T		  21	XR	 137019	 41,48
C		 22	GK	 217001	 41
C		 22	AGK	 217006	 41
C		 22	ALGK	 219006	 41
C		 23	R	 194006	 42
H		 23		 168006	 45
H		 23	L	 171006	 45
T		  23	XR	 194019	 48
M		 25			  133
		  0030		 257513	 17
TC	 30		 010175	 49
		  0031		 292513	 17
C		 31		 107007	 42
C		 31	R	 137007	 42
H		 31		 107007	 46
H		 31	R	 137007	 46
H		 31	PC	 107008	 47
H		 31	RPC	 137008	 47,48
		  0032		 243513	 17
		  0033		 243513	 17
H		 33		 168007	 46
H		 33	L	 171007	 46
H		 33	LGK	 217006	 46
		  0034		 030513	 17
C		 34		 138293	 42
C		 34	L	 139293	 42
C		 35	L	 137009	 43
		  0035		 030513	 17
		  0036		 304513	 17
		  36		 107002	 69
C		 36	RS	 137293	 42
		  38		 168002	 69
		  0038		 303513	 17
		  0039		 225513	 17
TC	 41		 001071	 49
TC	 41	N	 001071	 54
TC	 41	UF	 001031	 49
TC	 46		 254072	 49
TC	 46	N	 254072	 54
TC	 47		 233072	 49
TC	 47	L	 234072	 49
TC	 48	L	 249072	 49
TC	 48	LF	 249042	 49
TC	 48	LUF	 249032	 49
TC	 48	LS	 249073	 54
TC	 48	L	 249072	 60
TC	 48	LUF	 249032	 60
TC	 49		 107072	 50
TC	 50		 465071	 50
TC	 50	A	 474071	 50
TC	 50	AF	 474041	 50
TC	 50	AUF	 474031	 50
		  0053		 243513	 17
		  0055		 030513	 17
		  60	Post Master	 127
		  61	Pin Master	 126
		  62	Head Master	
			  konisch		  122

		  63	Head Master 
			  konisch		  123
		  64	Head Master 	
			  zylindrisch	 124
		  65	Head Master 	
			  zylindrisch	 125
		  0080	SO	 --	 35
		  0089	SO	 --	 33
		  0090	SO	 --	 35
		  0110		 194190	 29
		  0120		 194140	 29
		  0130		 257503	 17
		  0131		 292503	 17
		  0132		 243503	 17
TC	 132		 699071	 50
TC	 132	F	 699041	 50
TC	 132	UF	 699031	 50
		  0133		 243503	 17
BRY	0133		 243493	 17
TC	 133		 159071	 50
TC	 133	F	 159041	 50
TC	 133	UF	 159031	 50
		  0134		 030503	 17
TC	 134		 164071	 50
TC	 134	F	 164041	 50
TC	 134	UF	 164031	 50
TC	 134	S	 164072	 54
		  0135		 030503	 17
BRY	0135		 030493	 17
TC	 135		 166071	 50
TC	 135	F	 166041	 50
TC	 135	UF	 166031	 50
TC	 135	S	 166072	 54
		  0136		 304503	 17
		  0138		 303503	 17
		  0139		 225503	 17
C		 141		 001291	 56
C		 141	A	 001298	 56
C		 141	AC	 001298	 56
C		 151		 199336	 57
H		 152		 210295	 115
TC	 152	N	 210072	 54
		  0153		 243503	 17
BRY	0153		 243493	 17
		  0155		 030503	 17
C		 157		 196336	 57
C		 161		 408295	 57
RF 		 A	 408297	 71
RF 		 B	 408297	 71
RF 		 C	 408291	 71
RF	 161		 408295	 70
C		 162		 408297	 57
C		 162	A	 408298	 57
C		 162	AC	 408297	 57
RF	 162		 408297	 70
C		 162	S	 408337	 57
C		 163	A	 408298	 57
RF	 163		 406297	 70
C		 166		 409297	 57
C		 166	A	 409298	 58
C		 166	SAC	 409337	 58
RF	 166		 409297	 70
C		 167		 410297	 58
RF	 167		 410297	 70
RF	 168		 411297	 71
RF	 169		 412297	 71
		  171	21	 639451	 117
		  171	25	 640451	 117
		  171	28	 641451	 117
		  171	31	 642451	 117
		  173	21	 645452	 117
		  173	25	 646452	 117

		  173	28	 647452	 117
		  173	31	 648452	 117
		  174	21	 650453	 118
		  174	25	 651453	 118
		  174	28	 652453	 118
		  174	31	 653453	 118
		  0175		 194176	 29
		  178	21	 675458	 118
		  178	25	 676458	 118
		  178S	21	 672458	 118
		  178S	25	 673458	 118
		  180	15	 678336	 114
		  180	19	 679336	 114
		  183	15	 682336	 114-122
		  183	19	 683336	 114
		  186	RF	 684377	 64
H1SEB 205		 004006	 114
H1SEB 206		 004006	 114
H1SNL 206		 001003	 114
		  210	L	 428364	 65
		  229		 486001	 65
		  229	L	 555001	 65
H		 245		 234006	 46
H		 245	PC	 234008	 47
TC	 246		 495071	 50
TC	 246	L	 496071	 51
TC	 246	LUF	 496031	 51
TC	 246	UF	 495031	 50
TC	 247		 195071	 51
TC	 247	F	 195041	 51
TC	 247	UF	 195031	 51
TC	 248		 534072	 51
STT	 249		 --	 63
STT	 250		 --	 63
C		 254		 415296	 58
C		 254	A	 415298	 58
C		 254	AAC	 415298	 58
D		 254		 199534	 62
G		 254		 415524	 62
C		 255	A	 597295	 59
C		 262		 408299	 59
C		 267		 210295	 59
C		 269		 199295	 59
C		 269	GK	 219295	 59, 116
C		 269	GKS	 219296	 60, 116
TC	 275		 157072	 51
TC	 280		 535072	 51
TC	 281	K	 296072	 51
TC	 282		 288072	 51
TC	 282	K	 297072	 51
TC	 283		 289072	 52
TC	 283	K	 298072	 52
TC	 284		 290072	 52
TC	 284	K	 299072	 52
TC	 284	KN	 299072	 54
TC	 297		 158072	 52
TC	 300		 169072	 52
		  0332		 243514	 15
		  0333		 243514	 15
		  0334		 030514	 15
		  0335		 030514	 15
		  0336		 304514	 15
		  332		 243533	 13
		  333		 243533	 13
		  335		 030533	 13
		  336		 304533	 13
TC	 336		 198072	 52, 53
		  0339		 225514	 15
		  0352		 243525	 15
		  0355		 030525	 15
		  0362		 243515	 15
		  0365		 030515	 15
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		  368		 257524	 86
C		 368		 257504	 86
F		  368		 257514	 86
FV	 368		 257514	 98
FW	 368		 257514	 102
G		 368		 257534	 86
GV	 368		 257534	 98
GW	 368		 257534	 102
SG	 368		 257544	 86
UF	 368		 257494	 86
V		 368		 257524	 98
W		 368		 257524	 102
		  369		 263524	 86
C		 369		 263504	 86
F		  369		 263514	 86
G		 369		 263534	 86
KF	 369		 263514	 96,97
KC	 369		 263504	 96
KUF	 369		 263494	 96
F		  370		 507514	 86
G		 370		 507534	 86
		  0372		 243504	 15
TC	 375		 172072	 52
TC	 375	R	 198072	 53
TC	 377		 168072	 53
TC	 378		 184072	 53
TC	 378	N	 184072	 54
T		  379	X	 277019	 41
TC	 379		 277072	 60
TC	 379	UF	 277032	 60
TC	 379	N	 277072	 54
		  379		 277524	 86
C		 379		 277504	 86
F		  379		 277514	 86
FW	 379		 277514	 102
G		 379		 277534	 86
GW	 379		 277534	 102
KF	 379	L	 277514	 96
SG	 379		 277544	 86
TC	 379		 277072	 53
TC	 379	F	 277042	 53
TC	 379	G	 277092	 53
TC	 379	GK	 279072	 53
TC	 379	UF	 277032	 53
TC	 379	S	 277073	 54
GV	 379		 277534	 98
W		 379 	 277524	 102
		  0390	SO	 --	 31
		  390		 274524	 86
C		 390		 274504	 86
F		  390		 274514	 86
TC	 390		 274072	 53
TC	 390	S	 274073	 54
TC	 390	UF	 274032	 53
	 	 392		 465524	 86
C		 392		 465504	 86
F		  392		 465514	 86
	 	 0410		 292190	 29
		  0420		 292140	 29
		  0432		 243514	 19
		  0433		 243514	 19
		  0435		 030514	 19
		  0530		 257524	 19
		  0531		 292524	 19
		  0532		 243524	 19
		  0533		 243524	 19
		  0534		 030524	 19
		  0535		 030524	 19
		  0536		 304524	 19
C		 560		 196336	 60, 116
GF	 601		 001513	 37
GF	 602		 001513	 37

		  0630	SO	 --	 33
		  0631		 012533	 27
		  0632		 201533	 27
		  0634		 273533	 27
		  0636		 243533	 27
		  0641		 012513	 27
		  0642		 201513	 27
		  0644		 273513	 27
		  0646		 243513	 27
		  0651		 012514	 27
		  0652		 201514	 27
SG	 652		 510544	 90
G		 653		 510534	 90
		  0653		 107514	 27
		  0654		 273514	 27
		  0655		 237514	 27
		  655		 516524	 90
SG	 655		 516544	 90
		  0656		 243514	 27
G		 656		 516534	 90
SG	 656		 516544	 90
		  0657		 273514	 27
		  0659		 243514	 27
		  0661		 012534	 27
GF	 661		 243513	 37
		  0662		 201534	 27
		  0663		 107534	 27
GM	 663		 243523	 37
		  0664		 273534	 27
		  0665		 237534	 27
		  0666		 243534	 27
		  0667		 273534	 27
		  0669		 243534	 27
		  0671		 012536	 27
		  0672		 201536	 27
		  0673		 107536	 27
		  0674		 273536	 27
		  0675		 237536	 27
		  0676		 243536	 27
		  0677		 273536	 27
		  0679		 243536	 27
		  0710		 198190	 29
		  0720		 197140	 29
		  0730		 057516	 10
		  0731		 292516	 10
		  0732		 243516	 10
		  0733		 243516	 10
		  0734		 030516	 10
		  0735		 030516	 10
		  0736		 304516	 10
		  0738		 303516	 10
		  0739		 255516	 10
TC	 747		 261001	 55, 93
TC	 747	L	 261001	 55, 93
TC	 758		 258001	 55, 93
TC	 758	L	 258001	 55, 93
		  0790	SO	 --	 31
		  801		 001524	 74
		  801	L	 697524	 74
C		 801		 001504	 74
F		  801		 001514	 74
FW	 801		 001514	 102
G		 801		 001534	 74
G		 801	L	 697534	 74
GV	 801		 001534	 98
GW	 801		 001534	 102
KF	 801	L	 697514	 96,97
KC	 801	L	 697504	 96
KUF	 801	L	 697494	 96
SG	 801		 001544	 74
SG	 801	L	 697544	 74
V		 801		 001524	 98

W		 801		 001524	 102
		  802		 002524	 74
		  802	L	 494524	 115,116
F		  802		 002514	 74
G		 802		 002534	 74
K		 802	L	 494524	 97
SG	 802		 002544	 74
		  805		 010524	 74
F		  805		 010514	 74
G		 805		 010534	 74
SG	 805		 010544	 74
		  806		 019524	 74
G		 806		 019534	 74
SG	 806		 019544	 74
		  807		 225524	 75
		  807	L	 226524	 75
G		 807		 225534	 75
SG	 807		 225544	 75
		  808		 014524	 75
		  0810		 289190	 29
		  811		 038524	 75
G		 811		 038534	 75
SG	 811		 038544	 75
T		  811	C	 038534	 91
GV	 811		 038534	 98
GW	 811		 038534	 102
		  813		 032524	 75
		  813	L	 523524	 75
G		 813		 032524	 75
G		 813	L	 523534	 75
SG	 813		 032544	 75
		  815		 040524	 75
G		 815		 040534	 75
		  817		 041524	 75
G		 817		 041534	 75
		  818		 042524	 75
G		 818		 042534	 75
		  0820		 289140	 29
		  820		 043524	 75	
		  822		 237524	 76
F		  822		 237514	 76
G		 822		 237534	 76
SG	 822		 237544	 76
T		  822	SC	 237544	 91
		  825		 304524	 76
		  0830		 257523	 11
		  830		 238524	 76
		  830	L	 239524	 76
C		 830		 238504	 76
C		 830	L	 239504	 76
F		  830		 238514	 76
F		  830	L	 239514	 76
FW	 830	L	 239514	 102
G		 830 	 238534	 76
G		 830	L	 239534	 76
GV	 830	L	 239534	 98
GW	 830	L	 239534	 102
SG	 830		 238544	 76
SG	 830	L	 239544	 76
T		  830	LC	 239534	 91
T		  830	LSC	 239544	 91
V		 830	L	 239524	 98
VT	 830	L	 239534	 100
W		 830	L	 239524	 102
		  0831		 292523	 11
		  831		 267524	 55,93
		  831	L	 268524	 55,93
C		 831		 267504	 55,93
C		 831	L	 268504	 55,93
F		  831		 267514	 55,93
F		  831	L	 268514	 55,93
		  0832		 243523	 11

		  832		 258524	 55,93
		  832	L	 259524	 55,93
C		 832		 258504	 55,93
C		 832	L	 259504	 55,93
F		  832		 258514	 55,93
F		  832	L	 259514	 55,93
		  833		 466524	 86
C		 833		 466504	 86
F		  833		 466514	 86
		  0834		 030523	 11
		  834		 552524	 76
		  834	A	 000524	 76
		  0835		 030523	 11
		  835		 107524	 76
		  835	KR	 156524	 77
F		  835		 107514	 76
F		  835	KR	 156514	 77
FW	 835	KR	 156514	 102
G		 835		 107534	 76
G		 835	KR	 156534	 77
GV	 835	KR	 156534	 98
GW	 835	KR	 156534	 102
SG	 835		 107544	 76
SG	 835	KR	 156544	 77
V		 835	KR	 156524	 98
W		 835	KR	 156524	 102
		  0836		 304523	 11
		  836		 110524	 77
		  836	KR	 157524	 77
F		  836		 110514	 77
F		  836	KR	 157514	 77
G		 836		 110534	 77
G		 836	KR	 157534	 77
SG	 836		 110544	 77
SG	 836	KR	 157544	 77
T		  836	SC	 110544	 91
		  837		 111524	 77
		  837	KR	 158524	 77
		  837	L	 112524	 78
F		  837		 111514	 77
F		  837	KR	 158514	 77
F		  837	L	 112514	 78
FW	 837	KR	 158514	 102
G		 837		 111534	 77
G		 837	KR	 158534	 77
G		 837	L	 112534	 78
GV	 837	KR	 158534	 98
GW	 837	KR	 158534	 102
V		 837	KR	 158524	 98
SG	 837		 111544	 77
SG	 837	KR	 158544	 77
SG	 837	L	 112544	 78
SGW	 837	KR	 158544	 102
T		  837	SC	 111544	 91
W		 837	KR	 158524	 102
		  838		 137524	 78
G		 838		 137534	 78
SG	 838		 137544	 78
		  839		 150524	 78
F		  839		 150514	 78
		  840		 722524	 78
		  842		 113524	 78
G		 842		 113534	 78
SG	 842		 113544	 78
GF	 844		 199 F/G	 78
		  845		 170524	 78
		  845	KR	 544524	 79
F		  845	KR	 544514	 79
G		 845		 170534	 78
G		 845	KR	 544534	 79
W		 845	KR	 544524	 102
		  846		 171524	 79
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		  846	KR	 545524	 79
G		 846	S	 183534	 79
F		  846	KR	 545514	 79
G		 846		 171534	 79
G		 846	KR	 545534	 79
T		  846	SC	 171544	 91
W		 846	KR	 545524	 102
		  847		 172524	 79
		  847	KR	 546524	 79
C		 847		 172504	 79
F		  847		 172514	 79
F		  847	KR	 546514	 79
FW	 847	KR	 546514	 103
G		 847		 172534	 79
G		 847	KR	 546534	 79
GV	 847		 172534	 98
GV	 847	KR	 546534	 99
GW	 847		 172534	 102
GW	 847	KR	 546534	 103
SG	 847		 172544	 79
TC	 847	KRG	 546092	 53
W		 847		 172524	 102
W		 847	KR	 546524	 103
A		 848		 173524	 90
		  848	L	 174524	 80
C		 848		 173504	 79
F		  848		 173514	 79
G		 848		 173534	 79
G		 848	L	 174534	 80
SG	 848		 173544	 79
SG	 848	L	 174544	 80
T		  848	C	 173534	 91
T		  848	LC	 174534	 91
T		  848	SC	 173544	 91
GV	 848		 173534	 99
GW	 848		 173534	 103
		  849		 196524	 80
F		  849		 196514	 80
G		 849		 196534	 80
		  850		 199524	 80
		  850	KR	 553524	 80
		  850	L	 200524	 80
C		 850		 199504	 80
C		 850	L	 200504	 80
F		  850		 199514	 80
F		  850	L	 200514	 80
FV	 850		 199514	 99
FW	 850		 199514	 103
G		 850		 199534	 80
G		 850	KR	 553534	 80
G		 850	L	 200534	 80
GV	 850		 199534	 99
GW	 850		 199534	 103
K		 850		 199524	 96
SG	 850		 199544	 80
SG	 850	KR	 553544	 80
SG	 850	L	 200544	 80
T		  850	C	 199534	 91
T		  850	SC	 199544	 91
V		 850		 199524	 99
VT	 850		 199534	 100
W		 850		 199524	 103
		  851		 219524	 80, 115
F		  851		 219514	 80, 115
G		 851		 219534	 80, 115
		  852		 164524	 80
C		 852		 164504	 80
F		  852		 164514	 80
G		 852		 164534	 80
SG	 852		 164544	 80
		  855		 197524	 81
G		 855		 197534	 81

SG	 855		 197544	 81
GV	 855		 197534	 99
GW	 855		 197534	 103
		  856		 198524	 81
		  856	L	 199524	 81
C		 856		 198504	 81
F		  856		 198514	 81
F		  856	L	 199514	 81
G		 856		 198534	 81
G		 856	L	 199534	 81
GV	 856		 198534	 99
GV	 856	L	 199534	 99
GW	 856		 198534	 103
GW	 856	L	 199534	 103
K		 856		 198524	44,96,97
KF	 856		 198514	44,96,97
KC	 856		 198504	 96
KUF	 856		 198494	 96
SG	 856		 198544	 81
SG	 856	L	 199544	 81
T		  856	SC	 198544	 91
TC	 856	G	 198092	 53
		  857		 220524	 81, 115
F		  857		 220514	 81, 115
G		 857		 220534	 81, 115
SG	 857		 220544	 81, 115
		  858		 165524	 81
C		 858		 165504	 81
F		  858		 165514	 81
G		 858		 165534	 81
GW	 858		 165534	 103
SG	 858		 165544	 81
GV	 858		 165534	 103
		  859		 166524	 81
		  859	L	 167524	 82
C		 859		 166504	 81
C		 859	L	 167504	 96
F		  859		 166514	 81
F		  859	L	 167514	 96
G		 859		 166534	 81
G		 859	L	 167534	 82
KF	 859	L	 167514	 96
KC	 859	L	 167504	 96
KUF	 859	L	 167494	 96
SG	 859		 166544	 81
SG	 859	L	 167544	 82
T		  859	SC	 166544	 92
UF	 859		 166494	 81
		  860		 247524	 82
C		 860		 247504	 82
F		  860		 247514	 82
FW	 860		 247514	 103
G		 860		 247534	 82
SG	 860		 247544	 82
		  861		 248524	 82
		  861	SE	 255524	 82
C		 861		 248504	 82
F		  861		 248514	 82
G		 861		 248534	 82
		  862		 249524	 82
C		 862		 249504	 82
F		  862		 249514	 82
G		 862		 249534	 82
GW	 862		 249534	 103
SG	 862		 249544	 82
UF	 862		 249494	 82
GV	 862		 249534	 99
		  863		 250524	 82
		  863	L	 252524	 82
C		 863		 250504	 82
F		  863		 250514	 82
FV	 863		 250514	 99

FW	 863		 250514	 103
G		 863		 250534	 82
G		 863	L	 252534	 82
GV	 863		 250534	 99
GW	 863		 250534	 103
SG	 863		 250544	 82
UF	 863		 250494	 82
		  863	SE 	 256524	 82
V		 863		 250524	 99
W		 863		 250524	 103
		  864		 251524	 83
C		 864		 251504	 83
F		  864		 251514	 83
G		 864		 251534	 83
SG	 864		 251544	 83
		  868	A	 000524	 76
		  874		 534524	 83
		  874	K	 536524	 84
		  875		 535524	 83
		  876		 287524	 83
		  876	K	 296524	 84
		  877		 288524	 83
		  877	K	 297524	 84
F		  877		 288514	 83
FW	 877	K	 297514	 104
G		 877		 288534	 83
GW	 877	K	 297534	 104
W		 877	K	 297524	 104
		  878		 289524	 83
		  878	K	 298524	 84
C		 878		 289504	 83
F		  878		 289514	 83
F		  878	K	 298514	 84
FV	 878		 289514	 100
FV	 878	K	 298514	 100
FW	 878		 289514	 104
FW	 878	K	 298514	 104
G		 878		 289534	 83
G		 878	K	 298534	 84
GV	 878		 289534	 100
GV	 878	K	 298534	 100
GW	 878		 289534	 104
GW	 878	K	 298534	 104
SG	 878		 289544	 83
SG	 878	K	 298544	 84
T		  878	SC	 289544	 92
T		  878	KC	 298534	 92
T		  878	KSC	 298544	 92
V		 878 	 289524	 100
W		 878 	 289524	 104
W		 878	K	 298524	 104
		  879		 290524	 83
		  879	K 	 299524	 84
		  879	L	 291524	 83
C		 879		 290504	 83
F		  879		 290514	 83
F		  879	K	 299514	 84
F		  879	L	 291514	 83
FV	 879		 290514	 100
FV	 879	K	 299514	 100
FW	 879		 290514	 104
FW	 879	K	 299514	 104
G		 879		 290534	 83
G		 879	K	 299534	 84
G		 879	L	 291534	 83
GV	 879 	 290534	 100
GV	 879	K	 299534	 100
GW	 879		 290534	 104
GW	 879	K	 299534	 104
K		 879		 290524	 97
KF	 879		 290514	 96,97
KC	 879		 290504	 96

KUF	 879		 290494	 96
SG	 879		 290544	 83
SG	 879	K	 299544	 83
SG	 879	L	 291544	 83
T		  879	C 	 290534	 92
T		  879	SC	 290544	 92
T		  879	LSC	 291544	 92
T		  879	KC 	 299534	 92
T		  879	KSC	 299544	 92
V		 879 	 290524	 100
V		 879	K 	 299524	 100
VT	 879		 290534	 100
W		 879 	 290524	 104
W		 879	K	 299524	 104
		  880		 140524	 84
F		  880		 140514	 84
FW	 880		 140514	 104
G		 880		 140534	 84
GV	 880		 140534	 100
GW	 880		 140534	 104
SG	 880		 140544	 84
W		 880		 140524	 104
		  881		 141524	 84
SG	 881	KS	 146544	 84
C		 881		 141504	 84
F		  881		 141514	 84
FV	 881		 141514	 100
FW	 881		 141514	 104
G		 881		 141534	 84
GV	 881		 141534	 100
GW	 881		 141534	 104
K		 881		 141524	44,96,97
KF	 881		 141514	44,96,97
KC	 881		 141504	 96
KUF	 881		 141494	 96
SG	 881		 141544	 84
T		  881	C	 141534	 92
V		 881		 141524	 100
W		 881		 141524	 104
		  882 	 142524	 85
C		 882		 142504	 85
F		  882		 142514	 85
G		 882		 142534	 85
K		 882		 142524	 96
SG	 882		 142544	 85
T		  882	C	 142534	 92
		  883		 539524	 85
G		 883		 539534	 85
		  884		 129524	 85
G		 884		 129534	 85
		  885		 130524	 85
F		  885		 130514	 85
G		 885		 130534	 85
SG	 885		 130544	 85
		  886		 131524	 85
F		  886		 131514	 85
G		 886		 131534	 85
SG	 886		 131544	 85
T		  886	C	 131534	 92
T		  886	SC	 131544	 92
		  888		 496524	 85
F		  888		 496514	 85
G		 888		 496534	 85
		  889		 540524	 85
C		 889		 540504	 85
F		  889		 540514	 85
G		 889		 540534	 85
SG	 889		 540544	 85
		  898		 213524	 85
F		  898		 213514	 85
G		 898		 213534	 85
		  899		 033524	 85
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F		  899		 033514	 85
FW	 899		 033514	 104
G		 899		 033534	 85
GW	 899		 033534	 104
K		 899		 033524	 96
SG	 899		 033544	 85
W		 899		 033524	 104
NT-	 901	SO		  119
NT-	 902	SO		  119
NT-	 903	SO		  119
		  909		 068524	 86
G		 909		 068534	 86
GV	 909		 068534	 100
GW	 909		 068534	 104
SG	 909		 068544	 86
		  0932		 243534	 19
		  0933		 243534	 19
		  0935		 030534	 19	
		  0939		 225534	 19
		  970		 463524	 87
F		  970		 463514	 87
C		 972		 270504	 87
F		  972		 270514	 87
		  980		 463524	 87
F		  980		 463514	 87
F		  985		 463514	 87
		  986		 464524	 87
C		 986		 464504	 87
F		  986		 464514	 87
		  0990	SO	 --	 33
		  0991	SO	 --	 33
F		  998		 508514	 89
SG	 998		 508544	 89
VKP	 998		 508524	 89
		  1032		 243534	 9
		  1033		 243534	 9
		  1035		 030534	 9
		  1039		 099534	 9
		  1132		 243520	 9
		  1133		 243520	 9
		  1135		 030520	 9
		  1139		 099520	 9
		  1232		 243512	 21
		  1233		 243512	 21
		  1235		 030512	 21
		  1238		 034512	 21
		  1239		 034511	 21
		  1240		 034500	 21
		  1241		 034400	 21
		  1242		 034600	 21
		  1243		 034500	 21
		  1244		 034400	 21
		  1245		 034600	 21
		  1246		 034500	 24
		  1247		 034400	 24
		  1248		 036500	 24
		  1249		 036400	 24
		  1250		 225500	 24
		  1251		 034500	 21
		  1252		 034400	 21
		  1253		 034600	 21
		  1254		 225400	 24
		  1255		 110500	 23
		  1256		 243500	 19/23
		  1257		 225500	 19/23
		  1259		 107500	 23
		  1260		 370531	 11
		  1261		 370531	 11
		  1270		 370521	 11
		  1271		 370521	 11
		  1280		 370511	 11
		  1281		 370511	 11

		  1290		 370501	 11
		  1291		 370501	 11
		  1295	SO	 --	 11
		  1332		 243534	 15
		  1333		 243534	 15
		  1470		 110400	 23
		  1471		 243400	 23
		  1472		 225400	 23
		  1473		 107400	 23
		  1475		 110600	 23
		  1476		 243600	 23
		  1477		 225600	 23
		  1478		 107600	 23
		  1480		 110500	 23
		  1481		 225500	 23
		  1482		 110400	 23
		  1483		 225400	 23
		  1485		 110600	 23
		  1486		 225600	 23
		  1490		 110500	 23
		  1491		 243500	 23
		  1500		 110514	 25
		  1501		 243514	 25
		  1502		 225514	 25
		  1710		 141190	 29
		  1720		 141140	 29
		  18032		 243522	 17
		  18132		 243511	 17
		  18232		 243502	 17
		  19032		 243522	 9
		  19033		 243522	 9
		  19034		 030522	 9
		  19035		 030522	 9
		  19038		 303522	 9
		  19039		 225522	 9
		  19040	SO	 --	 31
		  19050	SO	 --	 36
		  1932		 243532	 9
		  1933		 243532	 9
		  1934		 030532	 9
		  1935		 030532	 9
		  1938		 303532	 9
		  1939		 225532	 9
		  1940	SO	 --	 31
		  1945	SO	 --	 35
		  2003		 --	 128
		  2004		 --	 129
		  2014		 --	 129
		  2019		 --	 129
		  2037		 --	 128
		  2038		 --	 128
		  2100		 372524	 29
		  2110	SO	 --	 29
		  R2520	RA	 243533	 13
		  R2530	RA	 243523	 13
	 ST2530	 RA	 243524	 13
		  R2540	RA	 243513	 13
	 ST2540 RA	 243514	 13
		  R2620	RA	 030533	 13
		  R2630	RA	 030523	 13
	 ST2630 RA	 243524	 13
		  R2640	RA	 030513	 13
	 ST2640 RA	 030514	 13
		  R2720	RA	 304533	 13
		  R2730	RA	 304523	 13
	 ST2730 RA	 304524	 13
		  R2740	RA	 304513	 13
	 ST2740 RA	 304514	 13
		  R2830	RA	 099523	 13
		  R2840	RA	 099513	 13
		  3032		 243523	 13
		  3033		 243523	 13

		  3035		 030523	 13
		  3036		 304523	 13
		  3039		 099523	 13
		  4010		 602436	 131
		  4022		 612434	 131
		  4023		 602436	 131
		  4024		 --	 131
		  4025		 --	 131
		  4026		 --	 131
		  4027		 --	 131
		  4032		 --	 131
		  4037		 607372	21,23,131

		  4038		 611372	 11,131
		  4039		 001300	21,23,131

		  4060		 --	 132
		  5114		 370523	 44
		  5210		 263190	 29
		  5220		 263140	 29
		  5275		 263176	 29
AC	 5453		 274224	 29
		  5610		 194190	 29
		  5620		 194140	 29
AC	 5675		 194176	 29
		  5775		 194176	 29
		  6075		 263176	 29
		  6110		 257190	 29
		  6120		 257140	 29
		  7210		 274190	 29
		  7220		 274140	 29
		  7275		 274176	 29
		  7775		 237176	 29
		  9107		 657455	 117
		  9920		 --	 134
		 20032			  243521	 9
		 20033			  243521	 9
		 20035			  030521	 9
		 20038			  303521	 9
		 20039			  099521	 9
		 30032			  243513	 13
		 30033			  243513	 13
		 30035			  030513	 13
		 30036			  304513	 13
		 30039			  099513	 13
		 30040	 SO		 --	 31
		 30045	 SO		 --	 35
		 30055	 SO		 --	 36
		 40001	 SO		 --	 94
		 40002	 SO		 --	 94
		 40003	 SO		 --	 94
		 40004	 SO		 --	 94
		 40005	 SO		 --	 95
		 40006	 SO		 --	 95
		 40007	 SO		 --	 95
		 40035	 SO		 --	 95
		 40100	 SO		 --	 55,93
		 40500			  --	 132
		 40510			  --	 132
		  40530			  --	 132
		  40580			  --	 132
		  40600			  --	 132
		  40601			  --	 132
		  40602			  --	 132
		  40603			  --	 132
		  40610			  --	 132
		  Tri - Star			  --	 129
		  Tri - Jet			  --	 129






